
#ST# Aus den Verhandlungen des Bundesrates.

(Vom 22. Oktober 1936.)

Dem Elektrizitätswerk Basel wurde als Ersatz für die bis 31. Oktober
1936 gültige, auf maximal 1500 kW lautende vorübergehende Bewilligung
V 68, die Bewilligung Nr. 139 für die Ausfuhr von maximal 1000 kW
elektrischer Energie an die Usine à Gaz et d'Electricité d'Huningue-
St. Louis in Hüningen (Elsass) erteilt. Die Bewilligung Nr. 139 ist gültig
bis 31. Dezember 1940.
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#ST# Bekanntmachungen von Departements
und andern Verwaltungsstellen des Bundes.

Nachtrag- zum Verzeichnis*)
der

Geldinstitute und Genossenschaften, die gemäss Art, 885 ZGB und
Verordnung vom 30, Oktober 1917 betreffend die Viehverpfandung
befugt sind, im ganzen Gebiete der Eidgenossenschaft als Pfand-
gläubiger Viehverschreibungsverträge abzuschliessen :

Kanton Thurgau.

N e u e E r m ä c h t i g u n g .

71. Darlehenskasse Neuwilen.

Bern , den 26. Oktober 1936.

Eidg. Justiz- und Polizeidepartement.

*; Siehe Bundesbl. 1918, III, 494 ff.
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Ergänzende Bestimmungen über die Entrichtung und Rück-
erstattung der Monopolgebühren auf ausländischem Mostobst.

In Ergänzung ihrer Bestimmungen vom 9. Oktober 1936 über die Ent-
richtung und Rückerstattung der Monopolgebühren auf ausländischem Most-
obst erlässt die Alkoholverwaltung folgende Verfügung:
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